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© Jolly old St Nicholas

Did you know?

This tune was composed by the same person who
wrote ‘Jingle bells’. His name was James Pierpont.

James Pierpont

Ragtime feel
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Jol - ly Old St Ni - cho - las lend your ear this
Christ-mas eve is com - ing soon, now you dear old
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way; don‘t you tell a sin - gle soul what I'm going to say.
man, whis - per what you'll bring to me,
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tell me if you «can.
Teacher's part
Ragtime feel
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® O Christmas tree

Swing quavers

traditional German
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O  Christ-mas tree, O  Christ-mas tree! thy leaves are so un - chang-ing. (0]
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Christ-mas tree, O Christ-mas tree! thy leaves are so un - chang - ing. Not
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on - ly green when sum-mer’s here but al - so when it's cold and drear. O
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Christ-mas tree, (0] Christ-mas tree! thy leaves are so un - chang - ing.
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Did you know?
Some well-known English carols originally come from Germany. ‘O Christmas
Tree’ is called ‘O Tannenbaum’ in German. There are also some that you
might not have heard, like this one. The title means ‘Ring, little bells’.

® Kling,
(Ring, little

bells)

Glockchen, klingelingeling

traditional German

Ringing
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& Feliz Navidad
(Merry Christmas)

Words and Music by José Feliciano
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Fe-liz Na-vi - dad Fe-liz Na-vi-
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- dad Fe-liz Na-vi-dad pro-spe-ro a - fAo y Fe-Ili - ci-dad.
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I wan-na wish you a mer-ry Christ- mas, | wan-na wish you a mer -ry Christ-mas,
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I wan-nawish you a mer - ry Christ-mas fromthe bot-tom of my heart.

Did you know?
The Spanish words of this song are ‘Feliz Navidad prospero afno y
Felicidad’. This means ‘Merry Christmas and a happy and prosperous
New Year'. This song is sung a lot at Christmas and New Year - but
not as much as the song on the next page!
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